
MAXIMA QUICK DETACH RINGS - 34MM LOW (0.25") QD RINGS BLACK

Strong, All-Steel With Adjustable Levers; Fit Weaver-Style Bases

Maxima Quick Detach Rings are the most durable and versatile quick detachable
mounting system available. Each ring is precision CNC machined from sintered
steel technology, a process that allows intricate steel parts to be formed and then
fired – retaining the strength properties of steel while adding the necessary
ductility that scope mounts require for perfect grip contact around the
circumference of the scope. The Maxima QD rings sport the unique Warne
indexable lever system which allows the user to remove the optics from the rifle
then reattach it without the loss of zero, as well as allowing the location of the
lever to be indexed once the rings are affixed to the bases. After the levers are
tightened, simply pull out on the lever, turn it to the desired location then let it
snap into place. When used on the all steel Warne Maxima bases, we guarantee
accuracy of within 1/1000th of an inch when removing and reattaching the optics.
Unique to the industry, the Maxima QD has a square stainless steel recoil control
key. This ensures a positive recoil engagement surface across the full width and
depth of the recoil slot in the base. The recoil control key guarantees the position
of the rings will not shift or move under fierce recoil and also protects against
peening or swaging when mounted on aluminum bases. Warne Maxima scope
rings are designed to fit Warne bases as well as all Weaver cross slot and
Mil-Spec Picatinny style bases and rails. Finally, the Maxima QD rings are
finished with either a durable DuPont powder coat in matte or gloss black, or
electroless nickel finished for a stainless steel look. Warne Maxima rings are then
assembled with 4 quality Torx style T-15 socket cap screws.

Attributes

Name: 34MM LOW (0.25") QD RINGS BLACK
Manufacturer: WARNE MFG. COMPANY
Product no.: 947000256
Mfr. No.: 220LM
Finish: Matte Blue
Height: .250''
Scope Tube Diameter: 34mm
Size: Low
Style: Weaver-Style Rings
Delivery weight: 0.159kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 112mm
Shipping length: 163mm
UPC: 656813102402

Item details

Made in USA
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MAXIMA QUICK DETACH RINGS 34MM LOW (0.25")
QD RINGS BLACK Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Maxima Quick Detach Rings. These rings are designed for durability and versatility in
mounting your optics securely. This safety instruction guide provides important information on how to use, install, and
dispose of the product safely, ensuring compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions provided.
Regularly inspect the rings for any signs of wear or damage before each use.
Use the rings only with compatible scope tubes and bases as specified in the product details.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the Maxima Quick Detach Rings with Warne bases or compatible Weaver cross slot and MilSpec
Picatinny style bases and rails.
Do not exceed the recommended weight limit for the optics mounted on the rings.
Ensure that the rings are securely tightened before use to prevent any movement during recoil.
Avoid using excessive force when tightening the levers to prevent damage to the rings or the base.
Be cautious of sharp edges on the rings during installation and adjustment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select the appropriate Warne base or compatible base for your optics.
Place the Maxima Quick Detach Rings onto the base, aligning them properly.
Insert the Torx style T15 socket cap screws into the designated holes and tighten them securely.
Adjust the lever to the desired position for easy access and operation.

Usage:

To detach the optics, pull out on the lever and turn it to release the rings from the base.
When reattaching, align the rings with the base and press down until the lever clicks into place,
ensuring a secure fit.
Check the alignment of the scope after reattachment to confirm that it has retained its zero.

PostUse Care:

After each use, inspect the rings for any signs of damage or wear.
Clean the rings with a soft, dry cloth to remove any dirt or debris.
Store the rings in a dry place away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of the Maxima Quick Detach Rings in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling the materials if applicable, especially if you are disposing of the rings after use.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use and safety of the Maxima Quick Detach Rings, please refer to the
manufacturer's contact information included with your product packaging.



Thank you for prioritizing safety and for choosing Maxima products. Your attention to these guidelines ensures a safe
and effective experience with your Quick Detach Rings.
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Säkerhetsinstruktioner för MAXIMA QUICK DETACH
RINGS

Introduktion
Tack för att du valt MAXIMA QUICK DETACH RINGS från Warne Mfg. Company. Dessa kikarsiktesringar är
designade för att ge en säker och pålitlig montering av kikarsikten. För att säkerställa en säker användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att ringarna är korrekt monterade innan du använder kikarsiktet.
Se till att spännena är ordentligt åtdragna för att förhindra att kikarsiktet lossnar under användning.
Använd inte produkten om du märker några skador på ringarna eller baserna.
Undvik att använda produkten under extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Montering av ringarna:

Placera ringarna på kikarsiktet och justera dem så att de ligger i linje med baserna.
Använd de medföljande Torxstil T15 skruvarna för att fästa ringarna på baserna. Dra skruvarna jämnt
för att säkerställa en säker montering.

Justering av spännena:

När ringarna är monterade, dra ut spännet och vrid det till önskad position.
Låt spännet snäppa på plats för att säkerställa att kikarsiktet är korrekt installerat.

Kontroll av nollpunkten:

Efter att ha monterat kikarsiktet, kontrollera att nollpunkten är kvar genom att skjuta några skott.
Justera om nödvändigt för att säkerställa att kikarsiktet är korrekt justerat.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallshanteringstjänst för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Warne Mfg.
Companys officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av dina MAXIMA
QUICK DETACH RINGS. Tack för att du valde Warne Mfg. Company.
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Návod k bezpečnému používání kroužků MAXIMA
QUICK DETACH RINGS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kroužky MAXIMA QUICK DETACH RINGS od společnosti WARNE MFG. COMPANY.
Tento návod vám poskytne důležité informace o bezpečném používání, instalaci a údržbě produktu, aby bylo
zajištěno jeho optimální fungování a bezpečnost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte celý návod.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou správně namontovány a zajištěny.
Kontrolujte kroužky pravidelně na známky opotřebení nebo poškození.
Kroužky používejte pouze s kompatibilními základnami a optikou.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a domácích zvířat.
V případě poškození produktu přestaňte ihned používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži a demontáži kroužků se ujistěte, že je puška zabezpečena a neobsahuje náboje.
Při utažení páček používejte přiměřenou sílu, abyste předešli poškození.
Zkontrolujte, zda jsou kroužky správně umístěny a zajištěny, aby se předešlo uvolnění optiky během
používání.
Při používání kroužků na puškách s vysokým zpětným rázem buďte obzvláště opatrní a pravidelně kontrolujte
jejich stav.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně Torx šroubováku T15.
Zkontrolujte, zda jsou kroužky a základny čisté a bez nečistot.

Instalace kroužků:

Umístěte kroužky na základny a ujistěte se, že jsou správně zarovnány.
Pomalu utahujte šrouby pomocí Torx šroubováku T15. Začněte s nižšími hodnotami točivého momentu
a postupně zvyšujte.
Zkontrolujte, zda jsou kroužky pevně zajištěny a nehybné.

Použití:

Při použití pušky se ujistěte, že optika je správně namontována a zajištěna.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je vše v pořádku a zda nedošlo k uvolnění kroužků.

Demontáž:

Při demontáži kroužků opět zajistěte, aby byla puška zabezpečena.
Opatrně uvolněte páčky a sundejte optiku. Uložte ji na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Kroužky a jejich součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se recyklovat nebo znovu používat poškozené součásti.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti nebo používání produktu, obraťte se na
autorizovaného prodejce nebo výrobce. Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace a doporučení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


